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El Convenio sobre la Diversidad Biológica (CDB) es un tratado internacional que aborda la temática de la biodiversidad. Fue suscrito en 
1992 y a la fecha ha sido ratificado por 192 Estados Partes. El CDB tiene tres objetivos principales: 
1. la conservación de la diversidad biológica; 
2. la utilización sostenible de sus componentes; y 
3. la participación justa y equitativa en los beneficios que se deriven de la utilización de los recursos genéticos. 
 
La Secretaría del CDB (SCDB) fue establecida para apoyar la consecución de los objetivos del Convenio. Sus principales funciones son 
organizar las reuniones de la Conferencia de las Partes (COP) y otros órganos subsidiarios del Convenio y prestar los servicios necesarios a 
dichas reuniones, brindar apoyo a las Partes cuando proceda y asegurar la coordinación necesaria con otros órganos internacionales 
pertinentes. En 2008, la SCDB creó la Unidad de Biodiversidad para el Desarrollo, con apoyo de los gobiernos de Francia y Alemania. El 
objetivo de la Unidad es promover la integración de los objetivos de conservación de la diversidad biológica y de reducción de la pobreza 
en las actividades tanto de planificación de la conservación (por ejemplo, las estrategias nacionales y planes de acción para la diversidad) 
como de planificación del desarrollo (por ejemplo, documentos de estrategia de lucha contra la pobreza o estrategias de desarrollo 
sostenible). 
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Preámbulo de la serie 
 
La conservación y la utilización sostenible de la diversidad biológica y la erradicación de la pobreza extrema 
son dos de los principales retos a nivel mundial de nuestros días. La comunidad internacional ha reconocido 
que estos dos retos están íntimamente vinculados y exigen una respuesta coordinada. La protección de la 
diversidad biológica es fundamental en la lucha por la reducción de la pobreza y el desarrollo sostenible. El 
т҈ ŘŜ ƭƻǎ ǇƻōǊŜǎ ŘŜƭ ƳǳƴŘƻ ǾƛǾŜ Ŝƴ Ȋƻƴŀǎ ǊǳǊŀƭŜǎ ȅ ŘŜǇŜƴŘŜ ŘƛǊŜŎǘŀƳŜƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛŘŀŘ ōƛƻƭƽƎƛŎŀ ǇŀǊŀ 
su supervivencia y bienestar. Las repercusiones de la degradación medioambiental son más acusadas para 
las personas que viven en la pobreza, porque tienen pocas alternativas vitales para luchar contra ellas. 
 
Las Naciones Unidas establecieron los Objetivos de Desarrollo del Milenio (ODM) en el año 2000 para 

combatir la pobreza, el hambre, las enfermedades, el analfabetismo, las diferencias de género y la degradación medioambiental. 
Incorporaron La Meta de la diversidad biológica para 2010 que estableció en 2002 el Convenio sobre la Diversidad Biológica, con el 
fin de lograr una reducción significativa de la tasa de disminución de la diversidad biológica en 2010. La diversidad biológica es clave 
para lograr todos los ODM y el cumplimiento de ese compromiso internacional en 2015. 
 
El establecimiento de las conexiones entre la diversidad biológica, la reducción de la pobreza y el desarrollo es una tarea crucial. 
Comporta el refuerzo de los derechos de los desfavorecidos a los recursos y el desarrollo de medidas de incentivo a la financiación, 
mediante las que los pobres que viven en regiones ricas en términos de diversidad, sean remunerados por los que se benefician de 
esos servicios. También incluyen el refuerzo de las asociaciones y la colaboración entre los sectores de la diversidad biológica y el 
desarrollo. 
 
Esta serie de guías apunta a la recopilación de buenas prácticas que vayan en apoyo de la conservación de la diversidad biológica y 
la reducción de la pobreza en diversos sectores del desarrollo. Confiamos en que estas guías ofrezcan a los gobiernos, las 
instituciones de desarrollo, las empresas y las ONG que velan por la conservación de la diversidad biológica y la reducción de la 
pobreza, una dirección práctica para poder avanzar todas ellas de la mano. 
 

Ahmed Djoghlaf, Secretario Ejecutivo 
Convenio sobre la Diversidad Biológica 
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Preámbulo de la Convención de Ramsar relativa a los Humedales 
 

La Convención de Ramsar viene reconociendo desde hace tiempo la importancia de una planificación 
minuciosa y una gestión adecuada para garantizar la sostenibilidad de los recursos hídricos del planeta, y 
en todos los debates sobre la forma de garantizar el acceso de la población a las fuentes adecuadas de 
agua potable, ha insistido sobre el carácter central de los humedales, en todas sus múltiples formas. No 
hay duda de que la desigual distribución de los recursos de agua dulce y la contaminación, junto a la 
sobreexplotación de muchos de estos recursos en todo el mundo, exige la adopción de medidas urgentes 
para el desarrollo y la puesta en práctica de políticas e instituciones sólidas y equitativas, así como para la 
concienciación de los entes decisorios y del público en cuanto a las prácticas óptimas que la experiencia 
nos aporta. 

 
Nos congratulamos de la publicación de esta "Guía de buenas prácticas" en cuanto al agua potable y su interrelación con la 
diversidad biológica y la reducción de la pobreza. De múltiples maneras, las prácticas óptimas que se describen en esta Guía 
refuerzan los mensajes que se han venido derivando de nuestras orientaciones dirigidas a las Partes de la Convención de Ramsar en 
una gama amplia de aspectos, tales como por ejemplo, la necesidad de una planificación multisectorial a nivel nacional para la 
valoración de los servicios de ecosistema, de unos enfoques holísticos e integrales de los ecosistemas y de la gestión de los recursos 
hídricos, de la incorporación de las poblaciones mediante la educación y las técnicas de gestión participativa, y a menudo, de la 
cooperación internacional para la utilización compartida de dichos recursos hídricos. 
 
Felicitamos a la Secretaría del Convenio sobre la Diversidad Biológica por la publicación de esta sucinta y valiosa Guía, y de toda la 
serie a la que pertenece, y esperamos recomendarla también a las Partes de nuestra Convención. 
 
 
 

Sr. Anada Tiéga  
Secretaria General  

Convención relativa a los Humedales (Ramsar, Irán, 1971) 
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Objetivos y alcance de la guía 
 

El agua es el recurso natural más valioso. Es fundamental para todas las necesidades humanas, incluyendo la alimentación, la 
disponibilidad de agua potable, los sistemas de saneamiento, la salud, la energía y el alojamiento. La gestión adecuada de los recursos 
hídricos constituye el desafío más acuciante de todos los que se refieren a la naturaleza. Sin agua, no hay sociedad, no hay economía, no 
hay cultura, no hay vida. Por su propia naturaleza y sus utilizaciones múltiples, el agua constituye un tema complejo. Aunque los 
aspectos que se refieren al agua tienen un ámbito mundial, los problemas que se plantean y sus soluciones son a menudo 
marcadamente locales. 
 
Esta guía se centra únicamente en uno de los aspectos, si bien muy importante, del agua: su utilización por los seres humanos para 
beber. Muchos de nosotros nunca valoramos lo suficientemente una fuente de agua. Simplemente, abrimos un grifo y ésta surge. Este 
lujo aún no está a disposición de miles de millones de personas del planeta, cuyas circunstancias por lo referente al agua suponen una 
lucha diaria en la que intervienen las enfermedades, la muerte, las dificultades de todo tipo y la injusticia social; las mujeres y los niños 
resultan afectados de forma especial. La falta de acceso a un agua potable segura es un parámetro primario indicativo por sí solo de la 
pobreza. 
 
Nuestro entorno natural nos aporta agua potable limpia. La diversidad biológica confirma la capacidad de dicho entorno para ello. El 
Convenio sobre la Diversidad Biológica (CDB) fomenta la regeneración y el mantenimiento de los ecosistemas biológicamente diversos 
como forma de mejorar el acceso al agua potable limpia y como medio para evitar la pobreza. Utilizando los servicios que las cuencas 
sanas y los sistemas ecológicos de agua dulce ofrecen de forma natural, las ciudades y las zonas rurales pueden purificar el agua potable 
y alcanzar otros objetivos de la sociedad con sólo una parte de los costes de las alternativas tecnológicas convencionales. 
 
Los mercados comerciales, raramente ponen precio a estos "servicios de ecosistema", y por tanto, a menudo no logramos proteger 
adecuadamente estos ecosistemas cruciales. Como consecuencia de ello, se están perdiendo a gran velocidad. Las actividades humanas, 
incluyendo el calentamiento global, implican que vamos a hacer frente a un futuro de disminución de los niveles freáticos, desaparición 
de los humedales, extinción de las especies y disminución de la calidad y la cantidad de agua potable. Debemos modificar nuestro 
comportamiento. 
 
Frecuentemente, enfrentamos a las necesidades humanas y a los requisitos medioambientales entre sí, en una dicotomía errónea; la 
protección de los intereses de un lado, pensamos con preocupación, perjudica a los intereses del otro. Pero en el caso del agua potable, 
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los intereses humanos y los del medio ambiente están claramente alineados. La gestión holística del agua es fundamental, si el mundo 
desea conseguir un desarrollo sostenible. 
 
Esta guía aborda los vínculos entre el agua potable, la ŘƛǾŜǊǎƛŘŀŘ ōƛƻƭƽƎƛŎŀ y el desarrollo/alivio de la pobreza. Pretende concienciar 
sobre los enfoques sostenibles de la gestión del agua potable que se han ensayado a nivel mundial. Se demuestra cómo la diversidad 
biológica puede utilizarse racionalmente para lograr los objetivos de desarrollo. El lector puede utilizar otras herramientas, consultando 
las referencias y las fuentes adicionales (véanse las Referencias en la página 38). 

 

La guía: 
ǐ presentará las técnicas, las tecnologías y los procedimientos disponibles con los que se optimizan los resultados sociales y 
medioambientales de la gestión del agua potable; 
ǐ indicará las prácticas adecuadas para la interacción entre el agua potable, el desarrollo y la diversidad biológica; 
ǐ ayudará a las Partes del CDB, reforzando las políticas, estrategias, planes y proyectos a nivel nacional y subnacional de desarrollo del 
agua potable, que conjugan el alivio de la pobreza con la diversidad biológica, y 
ǐ ofrecerá fuentes y referencias en las que el lector pueda encontrar información más detallada. 
 

Componentes de la guía: 
1. CƻƭƭŜǘƻΥ !Ǝǳŀ ǇƻǘŀōƭŜΣ ŘƛǾŜǊǎƛŘŀŘ ōƛƻƭƽƎƛŎŀ ȅ ŘŜǎŀǊǊƻƭƭƻ 
2. CD-ROM (va con el folleto). El CD-wha ƛƴŎƭǳȅŜ ǳƴŀ ǾŜǊǎƛƽƴ Ŝƴ t5C 
del folleto y un resumen con presentación en diapositivas que se ha 
incluido como herramienta para que los planificadores del sector del 
agua potable puedan intercambiar esta información en las sesiones de 
capacitación, talleres, reuniones de planificación estratégica, etc.. Los 
usuarios pueden preparar su propia presentación, seleccionando y 
modificando cada diapositiva. 
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presentación del CD-ROM en Power Point. 

 

IN
T

R
O

D
U

C
C

IÓ
N 

i >> VÍNCULO: Diapositiva 3 

Agua potable y reducción de la pobreza 

 

El agua que se puede beber sin riesgo de perjuicio inmediato o a largo plazo es fundamental para el bienestar del hombre. Sin 
alimentos podemos sobrevivir semanas. Pero sin agua, podemos morir de deshidratación en tan sólo un par de días. 
 
El agua escasea a menudo. Aunque aproximadamente el 66% de la superficie de la 
Tierra está cubierta por agua, la mayor parte es agua salada y por tanto, no apta para 
beber. Menos del 2,5% de toda el agua de la Tierra es agua dulce, y sólo se dispone 
de una pequeña parte de ella para la multitud de utilizaciones del hombre - la mayor 
parte está atrapada en los casquetes polares helados. 
 
Esta parte del agua utilizable está también distribuida de forma muy dispar. 
Aproximadamente 2800 millones de personas, más del 40% de la población del 
mundo, sufren algún tipo de escasez de agua. Se prevé que la escasez, medida en 
términos del agua disponible per cápita, se agrave allá donde la población continúa 
creciendo de forma significativa - en el África subsahariana, en el sur de Asia y en 
partes de América del Sur y del Medio Oriente. 
 
No obstante, la disponibilidad es sólo una parte del problema. El acceso al agua 
potable es una cuestión constante a nivel mundial, especialmente para los 
desfavorecidos. El acceso al agua depende de una serie de factores complejos, 
incluyendo la disponibilidad de agua en el ámbito local, su calidad y los aspectos 
económicos de su obtención. Unos 1600 millones de personas tienen acceso limitado 
al agua, aún cuando ésta se encuentre disponible a nivel local. Por ejemplo, muchas 
comunidades pobres de los desiertos pueden tener que desplazarse largas distancias 
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Agua potable y reducción de la pobreza 
 

El agua que se puede beber sin riesgo de perjuicio inmediato o a largo plazo es fundamental para el bienestar del hombre. 
Sin alimentos podemos sobrevivir semanas. Pero sin agua, podemos morir de deshidratación en tan sólo un par de días. 
 
El agua escasea a menudo. Aunque aproximadamente el 66% de la superficie 
de la Tierra está cubierta por agua, la mayor parte es agua salada y por tanto, 
no apta para beber. Menos del 2,5% de toda el agua de la Tierra es agua dulce, 
y sólo se dispone de una pequeña parte de ella para la multitud de utilizaciones 
del hombre - la mayor parte está atrapada en los casquetes polares helados. 
 
Esta parte del agua utilizable está también distribuida de forma muy dispar. 
Aproximadamente 2800 millones de personas, más del 40% de la población del 
mundo, sufren algún tipo de escasez de agua. Se prevé que la escasez, medida 
en términos del agua disponible per cápita, se agrave allá donde la población 
continúa creciendo de forma significativa - en el África subsahariana, en el sur 
de Asia y en partes de América del Sur y del Medio Oriente. 
 
No obstante, la disponibilidad es sólo una parte del problema. El acceso al agua 
potable es una cuestión constante a nivel mundial, especialmente para los 
desfavorecidos. El acceso al agua depende de una serie de factores complejos, 
incluyendo la disponibilidad de agua en el ámbito local, su calidad y los 
aspectos económicos de su obtención. Unos 1600 millones de personas tienen 
acceso limitado al agua, aún cuando ésta se encuentre disponible a nivel local. 
Por ejemplo, muchas comunidades pobres de los desiertos pueden tener que 
desplazarse largas distancias para obtener agua en la superficie, porque no 
pueden permitirse perforar pozos para llegar al agua subterránea que corre 
bajo sus pies. 
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El acceso limitado al agua no sólo es una cuestión de morir de sed - 
también intervienen profundas repercusiones socioeconómicas. En los 
medios rurales de Asia y África, las mujeres y las muchachas, que 
generalmente se encargan de recoger el agua, puede tener que andar un 
promedio de tres horas diarias a fin de cargar el agua suficiente para sus 
familias, con lo que les queda poco tiempo para las tareas del hogar, la 
obtención de ingresos o la escuela (véase el Ejemplo de la página 6). 
 
Incluso en las zonas dotadas de agua, si la existente a nivel local está 
contaminada y no hay alternativas económicamente viables, el acceso es 
de hecho imposible. Más de 1000 millones de personas en el mundo 
carecen de acceso a un agua sana. Aproximadamente 2 millones de 
personas mueren cada año de diarreas debidas a enfermedades causadas 
por aguas infectadas, de las que el 70% aproximadamente (1,4 millones) 
son niños (Programa Mundial de Evaluación de los Recursos Hídricos, 
WWAP, 2009). Además, hasta el 50% de los casos de malnutrición se debe 
a diarreas recurrentes o a infecciones intestinales resultantes de de la 
ingesta de aguas impuras, de unos sistemas sanitarios inadecuados o de 
una higiene deficiente. Incluso la malaria está relacionada con la mala 
gestión del agua - cuando el agua escasea, se remansa en masas estancas 
poco profundas que son el caldo de cultivo necesario para la alimentación 
de los mosquitos que propagan esta enfermedad mortal. La exposición a 
estos riesgos sanitarios y medioambientales durante la primera infancia se 
manifiesta en fallos permanentes del crecimiento, disminución de la 
inmunidad y aumento de la mortalidad. El agua en malas condiciones, la 
deficiencia de los sistemas sanitarios y de higiene, así como la gestión 
inadecuada de los recursos hídricos son los causantes de la mitad de los 
factores desencadenantes de la malnutrición de la infancia y materna, y 
como consecuencia de ello, de los fallos del crecimiento (Banco Mundial, 
2008). 
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El agua es única entre 

nuestros recursos naturales, 

porque, aunque es renovable, 

no es reemplazable. 

Disponemos de diversos 

sustitutos de las fuentes de 

energía y de la mayoría de los 

productos básicos, pero no 

los hay para el agua. Cuando 

se pierde o se degrada por la 

sobreutilización o la 

contaminación, no puede 

reemplazarse. 



La causa principal de la contaminación del agua potable en gran 
parte del mundo es la gestión deficiente de los residuos humanos. 
Los sistemas de saneamiento inadecuados ponen en peligro la salud 
de casi un cuarto de la población del mundo en desarrollo. Las 
tendencias actuales indican que la meta de los Objetivos de 
Desarrollo del Milenio de reducir a la mitad, entre 1990 y 2015, la 
proporción de personas que no cuentan con saneamientos 
adecuados, no se cumplirá. 
 
Aún así, los humanos sólo necesitamos entre 2 y 3 litros de agua 
potable al día, lo cual no significa una presión significativa sobre el 
medioambiente, aun cuando a ello haya que añadir otras cantidades 
para utilización de los hogares (las cuales varían considerablemente 
entre decenas de litros y más de varios miles de litros al día, 
dependiendo de las circunstancias económicas). La agricultura, la 
industria y la energía son los mayores consumidores de agua - la 
fabricación de una simple hamburguesa puede llevar más de 10.000 
litros de agua; entre 1000 y 4000 litros lleva obtener un litro de 
combustible biológico y 230.000 litros para obtener una tonelada de 
acero. La agricultura por sí sola comporta el 70% de la utilización del 
agua de todo el mundo. Cabe esperar que estos volúmenes, y la 
presión que representan sobre los recursos hídricos, aumenten en los 
próximos años, especialmente teniendo en cuenta que el cambio 
climático está presente en el horizonte (véase el Recuadro 1). 
 
Hay pocas zonas del planeta que no se vean enfrentadas a problemas 
urgentes de disponibilidad o de gestión del agua. El agua no 
constituye únicamente un problema al que hace frente el mundo en 
desarrollo - las comunidades más pobres encaran los desafíos más 
acuciantes y cuentan con una capacidad muy limitada de actuación. 
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Recuadro 1: Previsión de las repercusiones del 
Cambio Climático en el agua potable 

El cambio climático amenaza al abastecimiento de 
agua potable de dos maneras principales. En primer 
lugar, se prevé una agravación de los límites de las 
lluvias o de la falta de ellas, lo que se traducirá en 
riadas mayores y sequías más frecuentes en las 
regiones que ya se ven afectadas por estos 
acontecimientos. 
 

En segundo lugar, la elevación del nivel del mar 
destruirá una parte significativa de los aportes de 
agua dulce para las comunidades costeras, inundando 
las aguas subterráneas y creando aguas salobres 
(mezcla de agua dulce y agua salada) que no son 
adecuadas para el consumo. Casi el 40% de la 
población mundial vive en zonas costeras. 
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EJEMPLO / Captación del agua de lluvia (Kisamese, Kenya) 
 
Kisamese es una zona semiárida en el distrito de Kajiado de Kenya. La 
zona está habitada por la comunidad Maasai que tradicionalmente es 
nómada, pero que se ha asentado durante los dos o tres últimos 
decenios. El acceso al agua constituye un problema importante, 
teniendo las mujeres y los niños que emplear hasta ocho horas al día 
para ir a ir a recogerla. Aunque las mujeres se encargan del agua para la 
casa, no contribuyen a la gestión del recurso, debido a restricciones 
consuetudinariasΦ [ŀ ǎƛǘǳŀŎƛƽƴ ŜƳǇŜƻǊƽ ŘŜōƛŘƻ ŀƭ ŀǳƳŜƴǘƻ ŘŜ ƭŀ 
frecuencia de las sequías y la mayoría de las familias perdieron su 
residencia. 
 
Desde el año 2000, el PNUMA ha venido apoyando la labor comunitaria 
encaminada a mejorar el acceso al agua, adoptando una perspectiva de 
género. Como las mujeres no tienen capacidad de contribuir a la gestión 
del agua, la primera fase del proyecto consistió en mejorar su capacidad 
de gestión del agua mediante una capacitación normal y de tipo 
práctico. Se siguió el método de captación del agua de lluvia (CAL) 
porque constituye una tecnología de bajo coste y descentralizada que permite a las personas y a las comunidades gestionar sus recursos 
hídricos. Las mujeres insistieron en construir tanques de captación del agua en la escuela que permitiesen a sus niños obtener ésta allí. 
Durante la segunda fase, se recogió el agua para fines domésticos, ambientales y de producción. Entre estas actividades estaba la 
construcción de tanques CAL sobre los tejados para el abastecimiento doméstico, así como acequias para recargar las aguas 
subterráneas y establecer y mantener sus parcelas, que aportan energía, alimentos y medicinas para el hogar. Este proyecto contribuyó 
también a entrar en la microfinanciación. Habiendo capacitado a las mujeres en cuanto a la forma de llevar sus cuentas, así como en la 
importancia de rembolsar los créditos, actualmente son capaces de tomar dinero prestado de empresas comerciales para actividades 
generadoras de ingresos. El proyecto se ha extendido también a las poblaciones vecinas y se ha mejorado el acceso al agua para 936 
familias. Como la CAL sólo funciona si llueve, entre los planes futuros está la utilización del agua de lluvia para recargar las aguas 
subterráneas de las que depende la comunidad y utilizarla cuando no llueva.            (Fuente: PNUMA sin fecha.) 
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Mujeres Massai .junto a un tanque de agua. 
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El ciclo del agua 
 

No podemos conservar adecuadamente nuestros 
recursos hídricos sin comprender en primer lugar 
cómo circula el agua por el medio ambiente. El ciclo 
del agua se refiere al movimiento del agua por la 
superficie de la Tierra, sobre ella y por debajo de 
ésta, en forma de hielo, agua líquida y vapor de agua. 
El agua se mueve constantemente sobre el suelo y 
por debajo de él, se evapora en la atmósfera, 
principalmente a través de las plantas, y 
posteriormente se recicla como lluvia o nieve. 
Constituye la forma principal mediante la que el 
лΣлнт҈ ŘŜƭ ŀƎǳŀ ŘǳƭŎŜ ŘŜ ƭŀ ¢ƛŜǊǊŀ Ŏƻƴǘƛƴǵŀ ŜǎǘŀƴŘƻ 
disponible para todos los seres vivos, incluyendo los 
seres humanos que la utilizan para la producción de 
sus alimentos, para la industria y como bebida, para 
el mantenimiento de los ecosistemas en condiciones 
saludables, y para otra gran cantidad de necesidades. 
La misma agua potable de la que dependemos hoy en 
día, ha estado circulando de esta manera desde que 
apareció por primera vez en el planeta. 
 
El agua va desde la superficie de la Tierra a la 
atmósfera en forma de vapor de agua, mediante la 
evaporación (proceso en el que el agua pasa de su 
forma líquida al estado de vapor) a partir del agua 
superficial, y mediante la transpiración. La 
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